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Extract
from the National List of the Intangible
Cultural Heritage of the Kyrgyz Republic

Domain of the
-element

Description of the element

Name/names
of the element

The current
distribution
region

‘Techniques and
Technologies,
‘Techniques and
‘technologies
linked with
traditional
craftsmanship

Ak-kalpak is one of the national
headwear kinds, whose making
techniques, Ak-kalpak
craftsmanship, have been carefully
safeguard throughout the
centuries. Ak-kalpak truly
differentiates the Kyrgyz costume
and is safeguarded as one of the
main national treasures.
Ak-kalpak is a headwear of men.
It is worn by men of all ages: from
infant boys to mature, white-
bearded old men. Our national
headwear fits men of any age very
well.

The main bearers and practitioners
of Ak-kalpak craftsmanship are

Ak-kalpak craftswomen.

From ancient times Kyrgyz
women sewed Ak-kalpaks
specially for their husbands, sons
or grandsons or ordered them from
craftswomen. Our foremothers
had a special feature: whatever
craft work they engaged in, they
also engrained or weaved their
inner wishes in the product of their
work. In that way, they built their
wishes in a concealed amulet into
each Ak-kalpak they made for
their husband or son, certainly
wishing them good health and a
long life, courage, astuteness,
virility, humaneness.

Ak-kalpak
craftsmanship,
Ak-kalpak,
Bakay kalpak

In all regions of the
Kyrgyz Republic

Deputy Minister

of Culture, Information and Tourism

of the Kyrgyz Republic

Ainura Sultanbaeva




caHaT ce3 TYpYHIery
SJIUK 003€KU
YEITapMavbLUIBIKTRIH 9H
GallbIpKEI )KaHa 6TO
KEHUPH Tapara
YKaHpIIapbIHBIH OHpPH.

KannTap - snouk 003
3KH 9bIrapMadbUIBIKTBIH
JKaHPBL, aH4a YOH dMeC
KOJIOMJIeTry IPO3aJIbIK

KE BIp TYPYHAOTY
OasHmaMa, al 3pexe

KaTapsl KYJIKYJIYY
00J10T, CIOXKETTHH
HETU3UH/JIE YbIH/IBIK
Oypmaianran
CYPOTTOJIYIN KaTaT

A¥THIN OHODPY

TexMe akbIHAApABIH
alTHIEI ©3YHO
HUMIIPOBU3aTOPAYK
HCKYCCTBOHY JKaHa
KOMY3/1a KOJI OMHOTYII
aTKapyy
4eOEepUUINKTEPHH
KaMTBIAT.

AttteimTap - O6yn
003€KH JKapbIIHTap,
TEKCTTHH Ma3MyHYHa
’KaHa BIprareIHa,
TY3YJIYITYHS,
METPHKAJBIK O TYOMYHO
)Kapaiia THEIIENYY
000H MEHEH

KOINTOJYYdy YJTY
60JI00PIIYK BIpJIap

Texme axbHIapALH
AU THIIIEI

Kripres
Pecniy6Gnnkacsr

1

(v}

CAJITTYY KOJI OHOPUYJIYK JKAHA OHOP ’KAU

Texuuka xa"a
TEXHOJIOTHSI,

CAIITTYy
KAWUMMAEpre

GaifaHBIITYY
TEXHAKA JXKaHa

AK-KalmakTHI ’KacooJio,
abaJt XKYHIY KbULAAIL,
cakcarblpaarbiH
Maiiaan KeIpKbII
cabaiit. YioTynras

KYHIY Gachin

Ax Kamnmak
XKACOOHYH CAITYY
OunuMIepH xaHa
BIKMaJIaphl

Keiprez
Pecniy6iuxacer




Kyprareli, kaiipa
OBIUBIpran coH 6opay
yJIaM €331, yJiaM
Oacem, Kaiipa
yOeIyKTen, KuAU3IH
KaTyy xbuiat. bamka
YaKTalblll, KaJIaKTHH
TOPT Tajlaachl OBIYbLIAT
7, ajapAbH
OPTOJIOpYHA «MHIITE)
koroar. KanmakTee
«AMHpHI Kamak» JereH
TYpy 6ap. AHBIH TepT
TaJIaaChIHBIH KOIIYJITraH
JKepJIepH JKaHa JKI3TH|
«KBIOYJIAHBII», TOPT
)KCPUHEH KHIMHE Iapa
TWIAK KaJITBIpBUIAT. Al
oMU « THIIHMK KanmaxTa»
TOPT TaJlaackl
«KBIOYIaHOalT» 1a, ak
XUI apKbUIYy
OUPUKTHPHIIHTI, KU
EPHHEH YOHYypaakKk
THJIMK KaJITBIPHUIAT. ..
«TyroKk KanmakTay» yH

KaJIak TYPYHI®
YIOTYJIaT Jia, MyHY yJ1aMm
Karyy 6achln, aHaH
ebyiykTer, Kalipa
OBIIBIpHI, TOOOCY TOII-
TOTOJIOK, 9TETH TErepeK
TYpre

kerrupuiner. KannakTeH
KBIPBIHA KOIOJITaH
TYCTYY KBIIOYJap
alaMJIbIH JKalll
©3re4eIyryHe O0IroH:
bannapnem
KaJIHaTrbIHBIH KBIIOYCY
KBI3BLI, JKaIIbLT
Ke3[eMeICH; -
Kururrepaun
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Annex No 3

National form for identifying ICH element

I Identification of the element

Name of the element

Ak-kalpak craftsmanship, traditional knowledge and skills in makingand

wearing Kyrgyz men’s headwear.

Other variations of the name If any Ak-kalpak. Bakay kalpak, Kalpak craftsmanship
Oral tradition and expressions: Domain: Techniques and Technologies,
Domains of ICH -folktales; techniques and technologies linked with traditional craftsmanship

-epic songs (small epics);

-epics (large epics);

-sayings and proverbs

Performing arts:

-the art of singing;

-the art of dancing;

-musical and instrumental art;

-theatre art;

-art of narrating.

Festive and ritual culture:
-celebrations;

-ceremonies; traditions

-rituals.

Techniques and Technologies:

- techniques and technologies linked with
traditional craftsmanship;

- techniques and technologies linked with musical
instruments;

- techniques and technologies linked with
traditional cuisine.

Games:

- traditional games

The current distribution region

Country/region/area where the element is
widespread at the moment

In all regions of the Kyrgyz Republic- Issyk-Kul, Talas, Naryn, Osh, Jalal-
Abad, Batken, Chui.

Community

To which community the given element is

concerned

Ak-kalpak craftswoman

9100096% 10
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II. Definition of the element

Brief description of the element

Brief description of main characteristics and
features of the element

Ak-kalpak craftsmanship, have been carefully safeguarded throughout the
centuries. Ak-kalpak truly differentiates the Kyrgyz traditional costume and
being safeguarded as one of the main national treasures. Ak-kalpak is a
headwear of men. Tt is worn by men of all ages: from infant boys to mature,
white-bearded old men. Our national headwear fits men of any age very well.

{ The main bearers and practitioners of Ak-kalpak craftsmanship are Ak-kalpak

craftswomen.

From ancient times Kyrgyz women sewed Ak-kalpaks specially for their
husbands, sons or grandsons or ordered them from craftswomen. Our
foremothers had a special feature: whatever craft work they engaged in, they
also engrained or weaved their inner wishes in the product of their work. In
.that way, they built their wishes in a concealed amulet into each Ak-kalpak
they made for their husband or son, certainly wishing them good health and a
long life, courage, astuteness, virility, humaneness. The craftswomen had
different ways of making Ak-kalpak. Making Ak-kalpak has sacred meaning
and symbolism. There are different methods of Ak-kalpak craftsmanship. The
oldest kind is "uyutma kalpak", that is, making it without cutting, using a form.
Besides there are "aiyry kalpak”, "tilik kalpak" - with slit, "Khan kalpak",
"Bakai kalpak", "kish kalpak" - with rich ormaments. Wool clipped in spring
or autumn, and felt is made in summer, in order to be easier to dry, since it
requires a lot of water. Experienced craftswomen have all the skills for making
Ak-kalpak. The traditional process of headwear making consists of the
following stages: 1) felting, cutting and sewing; and 2) embroidery of patterns.
Ak-kalpak that intended as a gift, is made of the wool from the neck of sheep.
It has three types of cutting: the first - without a cut, the second is sewn from
two, the third - from four felt strips. They were worn by people of different
ages. Earlier Ak-kalpak was made without cuts. Ak-kalpak is an honorable
headwear which has a traditional folk saying.

The Kyrgyz keep a special attitude to the headwear and respect it. The
headwear is always put on the high and clean place. Ak-kalpak is worn both
in everyday life and on holidays.

Ak-kalpak occupies the main place in the cultural and spiritual heritage of the
people. It is the union of nature and beauty, defending from all hardships. Since
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ancient times, the Kyrgyz people knew what clothes are useful for health to
wear.

1I1. Features of the element

Interconnection of the element with
tangible objects of cultural heritage

Tangible objects (such as special places, ritual
objects (if there are any) associated with
enactment or transmission of the element

no

Additional remarks if there are any no
Iv. Classification of the element
Language Language of the element’s transmission Verbal
(musical, verbal)
Other information If there are any no
V. Practitioner /bearer/community/organization

Name/ Address

1. “Min Kiyal” Public Foundation e
Asangulova Aidai — Director
Issyk-Kul region, Ton rayon,l Kapchagai str.,
Phone number: +996 708 32 62 64, e-mail: kiyizduino@gmail.com
2. “Ak-Shumkar Kut” Youth Public Association
Mirrahim Oposh — Director
4a Shabdan Baatyr str.,
Phone number: +996 708 45 85 49, e-mail: oposhulman@gmail.com
sherden.bishkek@gmail.com
3. National Crafts Union “Kyiyal”
202, Chui str., Bishkek 720010
Makashev Sultanbek Makashevich - Director
Phone number: + 996 312 64 62 40, e-mail: handicratt.kg@gmail.com
4. “Tumar Art Group” craftswomen community
Sherbakova Valentina Sergeevna - Diréctor
Chui region; Sokuluk rayon, 9 Shopokov str.,
Phone number: +996 312 64 62 52, www, tumar.con, e-mail:
tumar{@tumar.com
5. “Kyrgyz Craft Council”
Karybekova Jamby — Director
162 a Manaschy Sagynbai str., Bishkek
Phone number: +996 709 899 384
6. Ak-kalpak craftswomen Bukadicha Orozalieva
1-st May rayon, 421 Jenish str., Bishkek
Phone number: +996 779 18 09 92
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7. Ak-kalpak craftswomen Japarova Rita
Chui region, Selection village. 34 Issyk-Kul str.,
Phone number: +996 77032 8070

8. Ak-kalpak craftswomen Gulmira Akmatova
66, 5 mer. Apt. 55, Bishkek
Phone number: -+996 706 18 07 63 @

9. Ak-kalpak craftswomen Klara Asangulova
64, Umetalieva str. Apt 7, Bishkek
Phone number: +996 709 72 11 27

10. Craft Union “Issyk-Kul”
Begimai Mukashova - Director, Issyk-Kul region, Bokonbaeva village,
Phone number: +996 772 67 33 07

Other information

If there are any

VL.  Status of the element

Viability .
Current condition

Brief analysis of the current condition

Currently there are many Ak-kalpak craftswomen

Threats to the viability

Degree of threat extinction and its causes (number
of practitioners, change of environment, etc.)

No-
Currently, the use of natural materials for making Ak-kalpak is the priority in
order to safeguard traditional knowledge

Frequency Has the element been threatened to extinction No

before -
Inventory
Previous inventory Information about previous inventories 2008 -
Other information If there are any no

VII. Person (s) who compil‘ed the inventory entry

Full name

Ms. Aidai Asangulova

Ms. Nazira Momunbaeva

Mr. Mirrahim Oposh ]
Ms. Japarova Rita

Mr. Nazar Akmatoy

Forms of fixation of the element

Audio fixation
Photo fixation
Video fixation
Written texts

Place of storage of all inventory
| documents related to the element

Academy of Sciences;

‘Ministry of Culture;

“Kiyiz Dyino” Public Foundation;
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The additional information about the element is also available at the
following museums:

“Kyrgyz National headwears” museum

National Historical museum

“Sulaiman-Too” museum

Karakol local history museum

Naryn Historical Museum of Ethnography named after K. Mambetalieva
Craftswomen community T. Vorotnikova, E. Jumagulova, A. Asangulova

Date of completion

July 20, 2015
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KaHpJaphl

-3MUKAJIBIK BIpap (KHYH 310CTOp);
-310CTOp (YOH 3MOCTOP);
-MaKaJi-JlaKanTap
ATKapyyqyJayKk eHep:
-BIPYBLIBIK 6HOD;
-OUITYHIINK OHOp;
~My3BIKAIBIK-aCIANTHIK OHOP;
-TeaTpIBIK OHOP;
-alTyydyTyK oHep
DAHK Kaaja-caaTTap:
-Makipamaap
-Kaaja-canTrap
~BIPBIM-XKBIPBIMAAP
TexHHKA XKaAHA TEXHOJIOTHA:
-CITTYy KOJ OHOPUYIYKKe OaiimaHsunTyy
TEXHHUKA JKaHa TEXHOJIOTHSNAD;
-3JIIUK MY3BIKAJIBIK acHanTapra OaiiaHsIuTyy
TEXHHKA JKaHa TEXHOJIOTHSUIAp;
-CaNTTyy KuiinMaepre OaiinaHbIUTyy TeXHHKA
JKaHa TeXHONOryusap;
-CAJITTYy TaMakK-alika GaiilaHBIITyy TEXHIKa
JKaHa TeXHOJOTHsL1ap
Oronpap:
-yJIyTTYK OIOHAAp

I JJIeMeHTTHH HASHTHPHKANUACH]
Herusry aTamnsImsl Ax-Kajnmak »xacooHyH cantoo 6WIMMIepH xaHa bIKMajiaphl
Jarp! Oaitika aTajblITaps! Orep 6ap Hosco
Marepuannpik smMec MagaHuii IAAHNK 003€KH YBLITAPMAYbLIBIK: Tapmarel: TexHuKa jxaHa TEXHOJIOTHS
MypacTapAbH TAPMAKTAPBI 2KaHA -XKOMOKTOD; KAHPBL: CANTTYy KHiUMIepre OallaHBINTYy TEXHHKA XKaHa TEXHONOTHAIIAp

Vuypmare! xalibUITEUIrad aliMarsl

ABBIDKBI ME3THILIE TApaJIraH jKepH, 00JIacTHl,
Onkecy

Ksiprescrannpin 6apasik obnactapsiaia, Tanacra, blceix-Kenne, Hapeinma,
Omn, Xananaban, barken, Yyiine Tapanran

Koomuyiyk

ATanras 35eMeHT KaliChl KOOMYYTYKKA TaaHIBIK

Ko oHopuy asnmapra

I1. DJIEeMEHTTHH AHBIKTAMACH]
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Tekct

DIeMEHTTHH HETH3I'H MYHO3I6MOCY jKaHa
©3Tre4eIYKTopY

Kannak keipreiznapasin Gaifelpkel Gam kxuiiMu. KeIproigapablH  KeuMeH
TypMyLIyHAa Kajnak 6am KMHUMUHHH 33]IeTeH OpAy oTe MaaHwiyy. Carrryy

-6aur kniiMMHK KaTapbiHAa GaiibIpTanas TapThil- YLy KYHIo-YeHHH CaKTasBIIT-

kuiinmn kener. Kanmmak 6am xuifuMuH wirepune ata-6abanap ete ypMmarrai,
TaH aThil GamTarasja XyyHyIl Ta3aJlaHTaHJIaH KAHUH Kuifnmken. XKartaapaa
KOJTYH XyyTl aH/aH KMipH GalllbIHaH anbin, eie xKepre KoiroH. By esynue
Oup ceiii-cemar 6omyn cananran. Kemuynyk ydypna Gamsinas TymrypGeit
KHAMI KEJIMIIKEH aHTKCHH KYHAYH anTaOblH, CYyKTy ©TKOPOOreH jKaKiubl
canatsl 601roHayryH Ja 6enrmrei ketcek 6omot. Kannak anrad yiyymmykran
KEJIMII 9bIKKaH JAereH 60XKoMOoIIop Ke3nenreT. bam kuiftnmauH anakai 6uiiuk
TYPYH YJIyy aKbUIMaH Kapelsjap KMHUN GamraraH. AHIaH KWHHH agaMzbiH
JKall KyparblHa jkKapalla adpIpMalaHranbl naiina OGonroH. UbIHABITBIHOAZ
TYPAYY Ke3aeMmenepauH Tmaiina OonroHro weiimH ak KMHM3IEH >KacasbII
KAMUITeHAUTHH 6at ane 6aamMuacak 6onot. Keiprelzaap KedMeH TypMyLIyHaa
aK TYCTY ©Te KabIpiall, bIMBIK TYTYKaH 1.

KannaxTei >xacanelliel Tyypanyy KBIPIBI3AAapAbIH apacelHOa ap Kaspjai
YeuMeNCHUINTED aWTBUIBIT KelreH. bam kuiiuMan Kelprei3gapra rasa
TaaHIpIK Jell O3CENTeINHN, TY3YJAYIDY YOH KacHeTKe 33 OONroHmyryH
Genrwiemer. Cantryy kammak 6amy KHMMMHH KBIPrbi3iap KacasblIIblHA
Kapara ap KaH[ai aTabliiTa aiiThi KeIHIIKeH. ANTadKel TYpAery Kajlnakrap
KMiM3IeH yIoTynyn GaceiiraH. YIOTY/IraHBIHA JKapalia yiOTMa KajIak ke
TYIOK Kalnak [en aralikad. OJ WYMHJE >KacajbllIbIHA JKapaila «aipel
KaJlak», «THWIKK KaJmnak», «XaH Kanmnak», «bakail kanmaky, «Kull Kaanaxy
men aran KenuinkeH. Kamnmak ydyH — kashIHIArbl JKaHa Kysry JKYHIOp
KEPEKTENreH j)KaHa KHMHW3IM JKall Me3rmwinHae KampamkaH. CeGeOu kuius
Cyy ceOunmMm >KacanraHAbIKTaH KYHIYH BICBIK Me3TWiM bulaiibik. Uebep
asyipap Kuius 6acyyHyH BIKManaphiH MBIKTBI ©30OINTYPYI KeauikeH. Crlit
Kalnak JasgpaooN0 KOHIYH MOIOH JXYHIOPYH KEPeKTEUIKeH. BBIYbuIbIT
Jacalpime! GOrOHYa Y4 TONKo Genym kapaca 6os0T: GUPHHYMCH, KaAHaKThIH
KMHH3M KeCHI6eCTeH YIOTYyI xKacanaT. OKHHYHCH, SKH THIKere GenyHym
ObrgbuiaT. Y4yHUYCy,  TepT THIKere GelyHyn Haspaanar. Mypnarst
Mesrunae 6am KuiuMIep KAl e3reueyIyHe jkapalla KHHWITeH. AJraqksl
TYPY 34 THIIKECH JKOK TErepeKTEHI JaspAasaT. bam kuituman ete kanpipaarn,
ara Tuemmenyy 601roH ap KaHAai BIPIM —KBIPHIMAAP/BI KONIOHYIIKAH.

Koipreizaap 6am kuliumaepre e3reue Maanu GepHn KacTapian KAHuII
KeNMIIKeH. AHBIH KalichUl Typy GOJ0OCYH 5KOropy >KEpAeH OpYH aJiblll, ajia

2
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GakaH ke XYKTYH YCTYH® KOIOJIaT. Aflap KyHYMAYK THPHUIIHKTE JKaHa
MaHpaM/IBIK CalTaHATTapra apHaIBN Aaspaanat. XXacamslrapsl, Typiaepy,

" KMAHJTHIIN JKalll KyparslHa -Kapara buiaisikranar. Keiprers sm-6any -
KHWHAMIH KOPIOCOH GalllblH KOPAOJOT 3Ke GallbiH Tajgaana Kajaar qered
KEIITH JKalITapAblH KyJarblHa KYIOI KENTCHOUKTEH aiapra G0JIroH bI3aTToo
CaJITHI KY4TYY OOJITOH.

AK kajmak KBIPIrbI3 3JIMHWH 3aTTHIK JKaHa pyxaHm‘fI MaJaHMATBIHAA HETHU3I'H
opyHy 33nereH. Kannax agamra xepk 6epyy MeHeH Gupre TaGusTTHIH ap
KaHgai KyOyJyIyHaH KOPTon TypraH. J3elITeieH ubu3 KaHpail KuiuMaep
JIeH-COOJIyKKa Nafiianyy SKeHOUIrnH OaaMIallKaH.

111, DJIeMeHTTHH MYHO3AOMOCY

Mapnanuit MypacTapIsiH Marepuanasik 3MeMesTTep (a1ap SJIEMEHT MEHEH | JKOK
MaTepUaIAbIK O0BEKTHIEPH MeHeH | GaiiflaHbINIKaH acmanTap, aTaiblH KHHMM-KedeK
3JIEMEHTTHH KaPbIM-KATHIITE] e ap kaHAai bIHBIK XKepIepAHH OObeKTHIIEpH

(srep 601c0)
Komrymya Gaiikoosnop Orep anap 6ap Gosco JKOK

Iv. DJIeMeHTTHH KJIaccHPHKAMAACH

Twm OneMeHTTH 6TKepYH Gepyy, TalubIpyy THIH BepOaIBIK

(MY3BIKQIBIK, BEpOaJIIBIK)
bamika maansiMarTap JOrep anap 6ap 6o1co JKOK

V.

AneMeHT MeHeH 0aiiIaHBIITYY KOOMYYJIVK, A1aMAAD

Anpm
xKypyyay/Koomuynyk/mexeme

1. “Mun-Kbinx” koomayk ¢onxy
AcaHrynosa Aiinaii — xeTexun
blceik-Ken obnactst, ToH paitony, Kamuriraii keu. 1. +996 708 32 62 64
2. “Ax Illymkap Kyr”xamtap xoomayk Gapakmecn
Muppaxum Ononr — sxeTeKdu
bumikek, Illabnan 6aatsip 4a +996 708 458549
3. “KbIS1lJI” xoa enepuynep GupuKMecH
bumkek, 720010, np. Yyii 202
Maxkamos Cynran6ek MakamieBuy - ;KeTeKdu
Tenedon: + 996 312 646240, e-mail: handicraft.kg@gmail.com
4. “TYMAP” 6upukmecn ‘
Ks1pres Pecny6muxace1, 724830, Yyit 0611, Cokynyk p-Hy, Illonokos 1.,
Illonokos k., 1 9
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Tenedon: +996 312 646252, www. tumar com, tumar@tumar com
5. ”Kplprei3zcTan eHOpUYJIOp KeHemn”
Kapri6exosa JKaMOb1 — Ipe3HACHT
Bumikek, Manacusl Careimbaii k., 162a, +996 709 899 384
6. Kanmak TukkeH y3 ana Bykagnua Opo3ajinesa
bumikek, [TepBomaii p-Hy, HOBocTpoiika XXenum 421, +996 779 180 992
7. Kammak takken y3 Kanaposa Pura
Yyiickas o6n., Cenexuus aisuibl, blcebik-Ken k, 34, +996 770 32 80 70
8. Kon enepuy Kaanak TakkeH y3 I'yiMupa AKkMaToBa
Bumxkexk, SMkp Ne66, 55kB, +996 706 180763
9. Kon enepuy, kannak TukkeH y3 Kinapa Acanryiosa
Bumxex, YMoranuesa 64, k87 +996 709 72 11 27
10. Kox onopuyopayn onpuxmecn “ blcbik-Koir”
Berumait Mykamosa — xerekun, bokonbaeso aifbuisi, bomor Mamberosa
+996 772 673 307

Bamka Maameimariap

Orep ajap 6ap 6omnco

VI. DeMenTTHH a0aJIbI

Kaurooro xeHIOMAYYAYIY

A3pIpKs! abas

Vuypnars abaibiHa KbICKa4a aHAJIN3

A3BIpKBI yHypIa KaINaKThl KUAreH afaMaap Kei.

JKamooro xeHIeMayY yryHe Kok 6osyn KeTyy KOpKyHydy ’KaHa aHbIH IKOK
TOCKOOJIAYKTap cebernrepy (anbin )KYPYYIYJIOPAYH CaHBIHBIH A3BIpKBHI ydypaa Taburuii KMifM3ieH xKacairad KajnakTap a3 caHna,ke6yH4ue
a3aiibIIIbL, COLMANIBIK YSHPOHYH e3repyiny K.06.) | CHHTETHKaIbIK MaTepHAIAP/BI YET OJIKOJIOPAOH aJIbII KEJIUII THIHIT
JKaTeinar ,0ya ydypaa calrTryy OWiuM yHyTynaT.bupHHunien
HYKYpalbIrbIObI3/IbI JKOTOTYN XKaTabbI3.
Mesrunaepu DrneMenT XOK OOyl KeTYY KOPKYHy4YyHa MypAa | JKOK
KaObUIranOb! o -
Karoo
Mypaarsl KaTToo Mypaarst KaTToo HINTEPH TYYpajlyy MaanbiMaT 2008
Bairnka MaajsIMaTTap Orep anap 6ap 6onco JKOK
VII. MaajasIMaTThl TY3YY4Y
ATp1-x0HY Afinaii Acanrynosa
Hasnpa MomyHn6aeBa
Muppaxum Onomm
XKamapoea Pura
Hazap AxmaroB

DnemenTTH Genrunee GopMachl

Aynwo Senruneenep,
®dorto Genrunesiep,




Tupkeme 3

Bupeo Genruneenep,
Kasyy rekcTrepu

CaxranraH xepu

HMnnvnii Akanemusna;

MapasuaTr MUHUCTPHINTH;

“Kuiiuz JlyiiHo” xooMayk GoHIyH/a;

“KpIprei3apH carTTyy O6am kuiuMaep” My3eiunie

K»ipreiz MamiiekeTTHK TapbIxX My3eHHHIE

“Cynaitman-T00” My3eil KOMIUIEKCHHIE

Kapakon maaprsiaars! TapeIxbiii Kpaii TaaHyy My3eiuH/e

Hapsin o6mycryk K. Mam6etanuesa aTsiHAarsl 3STHOrpadHsUIbIK My3€HUHIE
Xeke xon oHopuysop T. BoporHuxosa, O. XKymaryiosa, A. AcHrynosa

Tonrypynrad KyHy
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